
1 משלי VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche)

Der sich Getrennthabende, der Narr, der Frevler
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.1   ָה וה ֲוָא ַאֲות לְֽ
LöTaW´H≠

zum Verlangen
-

לְ
pk.pp

ָה�וה� ֲוָהא תַּ
fs

שׁ �  ֣שׁ �קֵּ ַאֲוב  יְ
JöBhaQe´Sch»

er sucht
-

בקש
pi.ft.3ms

֑ד �ָה רד �  ִפנפְ  
NiPhR´D≠

Getrenntwerdender
~Mauleselgemach t werdender

פרד
ni.pt.ms.[cs]

ָה כל־   בְּ
BöKhL-»

igegen alle
in alle

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

   ה ָה יּ ̃滠� ֗ה ִפשׁ � תוּ
TUSchIj´H≠

Umsicht
-

ָה�יּה� ִיָּש תּוּ
fs

ָֽה לּע׃ �׃  ַאֲוגּ ִפיתְ  
JiTGaL´˜≠

er platzt für sich los
er ~rollt-sich-Auge 

גלע
ht.ft.3ms

 a:Er ~wogt-für-sich-mit dem-Auge
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ֹלא־ 2. ֽ  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

 렐� ץ ֣שׁ �פֹּ ַאֲויחְ  
JaChPo´Z»

er ha t Gefallen
-

חפץ
ka.ft.3ms

  ִפסיל כְּ
KöSI´L≠

Narr / Narr-Stern  
~Hüftknochen

ִיָּסיל כְּ
ms

ה   ֑ד �ָה נ ִפבּתְבוּ  
BiTBhUN´H≠

im Verständnis
-

בְּ
pk.pp

ָה�נה� תְּבוּ
fs

  י ֗ה �滠ִ̃פכּ
KI´≠

denn
-

ִיָּכּי
pk.cj, ms

ִֽפאם־ ־   
M-»

wenn
e:sondern

ִיָּאם�
pk.cj

ֹ֥ות לּות �ת  ַאֲוגּ ִפה תְ  בְּ
BöHiTGaLO´T»

im Sich-Enthüllen des

im Sich-Verschleppen des

בְּ
pk.pp

גלה�
ht.if.[cs]

ות �׃  ִפלבּֽ  
LiBO´≠

Herzens seines
-

לֵב
ms.cs

ו
sf.3ms

 e:Da der Begriff "KöSI´L" ü:"Narr" in :AM5.8:, :IB9.9:, :IB38.31:, :JJ13.10: auch für Himmelskörper verwendet wird, ist als weitere Übersetzungsmöglichkeit "Narr-Stern " angegeben. 
Dies ist auch durch :JD13: gerechtfertigt, gemäß dem gewisse Sterne "Irrende" hell. "PLANETAe" Planeten sind.
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בות �א־ 3.  בְּֽ
BöBhO°-»

im Kommen des

-

בְּ
pk.pp

בוא
ka.if.[cs]

  � ָה שׁ �ע׃ ָה ר
RSch´˜≠

Frevlers
-

ָה�שע ָה�ר
aj.ms

א  ֣שׁ �ָה בּ  
B´°»

kam sie /er
kommender

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ַאֲוגם־ ־   
GaM-»

auch noch
-

גַּם�
pk.cj

֑ד �בּוּז    
BU´Ş≠

Verachtung
~Geplünderter

בּוּז�
[na].ms

ִפע׃ �ם־ ־   וְֽ
WöĨM-»
und mit

-

וְ
pk.cj

ִיָּעם�
pk.pp

ֹ֥ות לות �ן  ָה ק  
QLO´N»

Entehrung
~Verfluchung / ~Leicht-/~Flinkmach ung

ָה�קלון�
ms

ָֽה פּה ׃  ֶרחרְ  
ChäRP´H≠
Schmach

~Lebens-Erschlaffen 

ָה�פּה� חֶרְ
fs

 a:~Entbrennen-des-Mundes

Weisheitsvolle und verderbliche Worte
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ִפים־  4. ֣שׁ �ַאֲומ  
Ma´JiM»

Wasser*
-

ִיָּים� מַ
md

   ִפקּים־ ֻקּמ ֲוָע׃ �
MuQI´M≠

Tiefe
-

ָה�עמֹק
aj.mp

י  ֣שׁ �רֵ ִפדּבְ  
DiBhRe´»

Worte des
-

ָה�בר ָה�דּ
mp.cs

ִפפי־   
PhI-»

Mundes des
-

פֶּה�
ms.cs

֑ד �ִפאישׁ �   
°I´Sch≠

Mannes
~Ur-Seienden

ִיָּאיש
ms.[cs]

ַאֲוחל  ֹ֥ות ַאֲונ  
Na´ChaL»

Wirbelbach 
~Belostwerden

נַחַל
ms.[cs]

  � ַאֲוע׃ ֗ה �滠̃בֵ נֹ
NoBhe´Ã≠

sprudelnder
~heraustretender

נבע
ka.pt.ms

֣שׁ �קות �ר   מְ
MöQO´R»

Born/~Fädelnder der
~Ausgehöhlter/~Kühlender der

ָה�מקור
ms.cs

ָֽה מה ׃  ָה חכְ  
ChKhM´H≠

Weisheit
-

ָה�מה�|חכם� ָה�חכְ
fs|ka.pe.3fs
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ת 5. ֣שׁ �אֵ  שְׂ
Ssö´T»

zu erheben*
נשׂא|שְׂאֵת�

ka.if.[cs]|fs.[cs]

י־  נֵ  פְּ
PöNe-»

Angesichter* des
ָה�פּנֶה�

mp.cs

֣שׁ �ָה שׁ �ע׃ �  ָה ר  
RSch´˜»
Frevlers

ָה�שע ָה�ר
aj.ms

ֹלא־   
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

֑ד �טות �ב   
ThO´Bh≠

gut
טוב

aj/sb.ms

ֹ֥ות טּות �ת  ַאֲוה   לְ
LöHaThO´T»

zum recken* zu machen
לְ

pk.pp
נטה�

hi.if.[cs]

  ִ̃פדּיק滠� ֗ה ַאֲוצ
ZaDI´Q≠

Gerechten*
ִיָּדּיק צַ
aj.ms

ָֽה פּט׃  ִפמּשְׁ � ַאֲובּ  
BaMiSchP´Th≠

in der Richtigung
בְּ+הַהַ�

pk.pp+pk.at
ָה�פּט ִיָּמשְ

ms

V
G

 1
8

י 6. ֣שׁ �תֵ ִפשׂפְ  
SsiPhTe´»

Lippen des
Gestade/Säume des

ָה�פה� ָה�שׂ
fd.cs

  ִפסיל כְ
KhöSI´L≠

Narren / Narr-Sterns  
~Hüftknochens

ִיָּסיל כְּ
ms

  אֽוּ ֣שׁ �בֹ ָה י  
JBho´°U»

sie kommen
-

בוא
ka.ft.3mp

֑ד �ִפריב   בְ
BhöRI´Bh≠
im Hader

-

בְּ
pk.pp

ִיָּריב
ms.cs

  ִ̃פפיו滠� ֗ה וּ
UPhI´W≠

und Mund seiner
-

וְ
pk.cj

פֶּה�
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹ֥ות מות �ת  ֻקּל ֲוָה  ַאֲומ  לְֽ
LöMaHLuMO´T»

zu Prügelungen
-

לְ
pk.pp

ָה�מה� ֻמָל ֲוָהה� מַ
fp

ָֽה רא׃  ִפיקְ  
JiQR´°≠
er ruft
er liest

קרא
ka.ft.3ms

 s:Kommentar zu Vers 2
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י־ 7. ִֽפפּ  
PI-»

Mund des
-

פֶּה�
ms.cs

  ִפסיל כְ
KhöSI´L≠

Narren / Narr-Sterns  
~Hüftknochens

ִיָּסיל כְּ
ms

ָה תה ־  ִפח  מְ
MöChiTH-»

Gescharr*/~Bestürzende
~Scharrpfännchen

ָה�תּה� ִיָּח מְ
fs

֑ד �לות �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

  ָה תיו ̃滠� ֗ה ָה פ וּשְׂ
USsöPhT´W≠

und Lippen seine
und Gestade/Säume seine

וְ
pk.cj

ָה�פה� ָה�שׂ
fd.cs

ו
sf.3ms

שׁ �  ֹ֥ות קֵ  מות �
MOQe´Sch»

Schlinge der
-

מוקֵש
ms.[cs]

ות �׃  ַאֲונפְשֽׁ �  
NaPhSchO´≠

Seele seiner
-

נֶפֶש
mfs.cs

ו
sf.3ms

 s:Kommentar zu Vers 2
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י 8. ֣שׁ �רֵ ִפדּבְ  
DiBhRe´»

Worte des
-

ָה�בר ָה�דּ
mp.cs

  ן ָה גּ ִפנרְ
NiRG´N≠

Intriganten
Verdrossengemach twerdenden

רגן�
ni.pt.ms

֑ד �ִפמים־   ֲוָה  ַאֲול ִֽפמתְ  כְּ
KöMiTLaHMI´M≠

wie Leichtgeschlucktwerdende
wie ~sich selber zu ihnen mach ende 

כְּ
pk.pp

לה�ם�
ht.pt.mp

   ם־ ֗ה �滠̃הֵ  וְ
WöHe´M≠

und sie
-

וְ
pk.cj

הֵ�ם�
pn.in.3mp

  ֹ֥ות ד �וּ ָה ירְ  
JRöDU´»

stürz ten hinab sie
-

ירד
ka.pe.3p

ַאֲוחדְ �רֵי־   
ChaDRe-»

Kammern des
-

חֶדֶר
mp.cs

ֶרטן׃  ָֽה ב  
Bh´ThäN≠

Bauches
-

בֶּטֶן�
fs

 e:Die Worte des Intriganten wirken so, als ob sie sich scheinbar ganz von selber ergeben würden.

Das Erschlaffende und das, was Stärke ist
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.9   ַאֲוגּם־
Ga´M≠

auch noch
-

גַּם�
pk.cj

֣שׁ �ֶרפּה   ַאֲור ִפמתְ  
MiTRaPä´H»

Sich-Erschlaffender
Sich-Heilender

רפה�
ht.pt.ms

ות �  ֑ד �ת ַאֲולאכְ ִפבמְ  
BhiMLa°KhTO´≠

im Auftrag* seinem
-

בְּ
pk.pp

ָה�כה� ָה�לא מְ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֹ֥ות ָה אח   
´Ch»

Bruder
-

ָה�אח
ms, pk.ij

  ̃ה וּא滠� ֗ה
HU´°≠

er
-

ה�וּא
pn.in.3ms

ַאֲוע׃ �ל  ֣שׁ �ַאֲוב  לְ
LöBha´ÃL»

zum Eigner* des
-

לְ
pk.pp

בַּעַל
[na].ms.[cs]

ִֽפחית׃  ַאֲומשְׁ �  
MaSchChI´T≠

Verderbenmachenden
-

שחת�
hi.pt.ms.[cs]
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.1
ַאֲודּל־ 0 ִפמגְ  

MiGDaL-»
Turm der

~Großgewordener der

ִיָּמגְדַּל
[na].ms.cs

   עֹ׃ �ז
Õ´Ş≠

Stärke
-

עֹז�
ms.[cs]

ם־   ֣שׁ �שֵׁ �  
Sche´M»

Name des
-

שֵם�
[na].ms.[cs]

ה   ֑ד �ָה ו  יְה 
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

ות �־   בּֽ
BO-»

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

 렐� ֖וּרוּץ ָה י  
JRU´Z»
er läuft

er zerknickt

רצץ
ka.ft.3ms

֣שׁ �ִפדּיק  ַאֲוצ  
ZaDI´Q»

Gerechter
-

ִיָּדּיק צַ
aj.ms

ב׃  ָֽה גּ ִפנשְׂ וְ  
WöNiSsG´Bh≠

und wird überragend gemach t er
-

וְ
pk.cj

שׂגב
ni.wpe.3ms

V
G

 1
8

.1
֣שׁ �ה ות �ן 1  

HO´N»
Vermögen des

-

ה�ון�
ms.[cs]

  ִפשׁ �יר ָה ע׃ �
SchI´R≠
Reichen

-

ִיָּשיר ָה�ע
aj.ms

ת  ֣שׁ �ַאֲוי ִפקרְ  
QiRJa´T»

Burgstadt* der
Umbälkung der

ָה�יה� ִיָּקרְ
[na].fs.cs

ות �  ֑ד �זּ ֻקּע׃ �  
ŨŞO´≠

Stärke seiner
-

עֹז�
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹ֥ות ָה מה    וּכְחות �
UKhöChOM´H»

und wie Mauer
-

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ָה�מה� חו
fs

   ָ̃ה בה滠� ֗ה ָה גּ ִפנשְׂ
NiSsGBh´H≠

überragen gemach t werdende
-

שׂגב
ni.pt.fs

ות �׃  ִפכּיתֽ ַאֲומשְׂ  בְּ
BöMaSsKITO´≠

in Ausmalung* seiner
-

בְּ
pk.pp

ִיָּכּית� מַשְׂ
fs.cs

ו
sf.3ms
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.1
י־ 2 ִפלפְנֵ  

LiPhNe-»
zu Angesichtern des

-

לְ
pk.pp

ָה�פּנֶה�
mp.cs

  ֶרבר ֶרשׁ �
Schä´BhäR≠
Zerbruchs

Kaufbaren

שֶבֶר
[na].ms.[cs]

֣שׁ �ַאֲובּהּ �  גְ ִפי  
JiGBa´H»

es wölbt hoch*
er wölbt hoch

גבה
ka.ft.3ms

 לֵב־ 
LeBh-»

Herz des
-

לֵב
ms.[cs]

֑ד �ִפאישׁ �   
°I´Sch≠

Mannes
~Ur-Seienden

ִיָּאיש
ms.[cs]

י  ֖וּנֵ ִפלפְ וְ  
WöLiPhNe´»

und zu Angesichtern der
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָה�פּנֶה�
mfp.cs

֣שׁ �בות �ד �  ָה כ  
KhBhO´D»

Herrlichkeit
Schwere

ָה�כּבוד
[na].ms

ָֽה וה ׃  ָה נ ֲוָע׃ �  
NW´H≠

Demut
-

ָה�וה� ָה�נ ֲוָהע
fs
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Was zu Schande, was zu Trost, Erkenntnis und Geweitetem führt
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.1
֣שׁ �ִפשׁ �יב 3 מֵ  

MeSchI´Bh»
Zurückbringender

Umkehren machender

שוב
hi.pt.ms.[cs]

  ָה בר ָה דּ
DBh´R≠

Wort
-

ָה�בר ָה�דּ
ms

ֶררם־   ֣שׁ �ֶרט  בְּ
BöThä´RäM»

inoch ehe
im ehe

בְּ
pk.pp

טֶרֶם�
pk.av

֑ד �ָה מע׃ �  ִפישְׁ �  
JiSchM´˜≠

er hört
-

שמע
ka.ft.3ms

ֶרלת  ֹ֥ות ֶרוּ ִפא  
Wä´LäT»
Torheit

-

ִיָּאוֶּלֶת�
fs.[cs]

ִפה יא־   
HI°-»
es 

sie

ִיָּה�יא
pn.in.3fs

  � ̃לות滠� ֗ה
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ָֽה מּה ׃  ִפל  וּכְ
UKhöLiM´H≠

und Schande
und ~wie: zu-was?

וְ
pk.cj

ָה�מּה� ִיָּל כְּ
fs
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.1
ַאֲוח־ 4  רֽוּ

RUaCh-»
Geistwind des

-

רוּחַ
mfs.[cs]

  � ִׁפאיש
°I´Sch≠

Mannes
~Ur-Seienden

ִיָּאיש
ms.[cs]

ל  ֣שׁ �כֵּ ַאֲוכלְ  יְ
JöKhaLKe´L»

er bevorratet*
er Gefäß füll t

כול
pi3.ft.3ms

  ֑ד �לֵה וּ ֲוָח ַאֲומ  
MaChLe´HU≠

Kranksein seines
~Tunell / ~Wirbelndes seines

ֲוָהחלֶה� מַ
ms.cs

ה�וּ
sf.3ms

ַאֲוח  ֹ֥ות רוּ  וְ
WöRU´aCh»

und Geistwind
-

וְ
pk.cj

רוּחַ
mfs.[cs]

   ָ̃ה אה滠� ֗ה כֵ נְ
NöKhe´H≠

zerschlagener
zerschlagene {fe}

ָה�נכֵא
aj.fs

֣שׁ �ִפמי   
MI´»
wer

-

ִיָּמי
pn.?

ָה נּה ׃  ֶֽרא ָה שּׂ ִפי  
JiSs´NH≠

er erhebt*/trägt ihn 
er erhebt/trägt sie 

נשׂא
ka.ft.3ms

נה�
sf.eN.3fs

 e:Es ist interessant, dass der zerschlagene Geistwind als weiblich gesehen wird, der bevorratende jedoch als männlich.
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.1
ב 5 ֣שׁ �לֵ  

Le´Bh»
Herz des

לֵב
[na].ms.[cs]

  ָה נבות �ן
NBhO´N≠

Verständig gemach t werdenden
בין�

ni.pt.ms.[cs]

ֶרנה ־  ִפיקְ  
JiQNäH-»

es /er erwirbt
קנה�

ka.ft.3ms

ַאֲוע׃ �ת  ֑ד �ָה דּ  
D´ÃT≠

Erkenntnis
דַּעַת�

fs

ֶרז ן  ֹ֥ות אֹ וְ  
Wö´ŞäN»

und Ohr der
וְ

pk.cj
אֹזֶ�ן�

fs.[cs]

   ִ̃פמים־滠� ֗ה ָה כ ֲוָח
ChKhMI´M≠

Weisen
ָה�כם� ָה�ח

aj.mp

ֶרקּשׁ �־  ַאֲוב  תְ
TöBhaQäSch-»
es /sie sucht

בקש
pi.ft.2ms/3fs

ַאֲוע׃ �ת׃  ָֽה דּ  
D´ÃT≠

Erkenntnis
דַּעַת�

fs
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.1
ן 6 ֣שׁ �ָה ת ַאֲומ  

MaT´N»
Geben des

-

ָה�תּן� מַ
[na].ms.[cs]

   ָה ד �ם־ ָה א
D´M≠

Menschen
Roten

ָה�דם� ָה�א
[na].ms.[cs]

֣שׁ �ִפחיב  ַאֲוירְ  
JaRChI´Bh»

es macht weit
er macht weit

רחב
hi.ft.3ms

֑ד �לות �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

י  ֖וּנֵ ִפלפְ וְ  
WöLiPhNe´»

und zu Angesichtern der
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָה�פּנֶה�
mfp.cs

֣שׁ �ִפלים־   דֹ �  גְ
GöDoLI´M»

Großen
-

ָה�גּדול
aj.mp

ֶֽרחנּוּ׃  נְ ַאֲוי  
JaNChä´NU≠

es macht leiten ihn
er macht beruhigen ihn

נחה�
hi.ft.3ms

נוּ
sf.eN.3ms

Was bei Rechtsstreitigkeiten zu beachten ist
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֣שׁ �ִפדּיק 7 ַאֲוצ  

ZaDI´Q»
gerecht

-

ִיָּדּיק צַ
aj.ms

֣שׁ �שׁ �ות �ן  ִפרא ָה ה   
HRi°SchO´N»

der Anfängliche*
der ~Häuptige

הַ�
pk.at

ִיָּראשון�
aj.ms.[cs]

֑ד �בות �  ִפרי  בְּ
BöRIBhO´≠

im Hader seinem
-

בְּ
pk.pp

ִיָּריב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹבא־}  ָה י } 
JBho°-» 
er kommt

-

בוא
ka.ft.3ms.KT

ָֽה בא־]   [וּ
[UBh°-]»

[und kommt er]
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wpe.3ms.QR

   ֗ה �滠̃עֵ׃ �ה וּ רֵ
Re´HU≠

Beigesellter* seiner
Mit behirter seiner 

רֵעַ
ms.cs

ה�וּ
sf.3ms

ות �׃  ָה קרֽ ֲוָח ַאֲוו  
WaChQRO´≠

und untersucht er ihn
-

וְ
pk.cj

חקר
ka.wpe.3ms

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Absicht, Brüllgetön, Zugesellung, ~Bosheit
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8   ִפנים־ ָה י ִפמדְ �

MiDJNI´M≠
Rechtsstreitigkeiten

ָה�ין� ִיָּמדְ
[na].mp

֣שׁ �ִפבּית  ַאֲוישְׁ �  
JaSchBI´T»

es /er macht aufhören
שבת�

hi.ft.3ms

֑ד �ָה רל  ַאֲוה גּות �  
HaGOR´L≠

das Los
הַ�

pk.at
ָה�רל גּו

ms

ין  ֖וּבֵ  וּ
UBhe´N»

und zwischen
וְ

pk.cj
ִיָּין� בַּ

pk.pp

֣שׁ �ִפמים־   ֲוָע׃ �צוּ  
ZUMI´M»

Überstarken
ָה�עצוּם�
aj.mp

ִֽפריד �׃  ַאֲויפְ  
JaPhRI´D≠

es /er macht trennen
פרד

hi.ft.3ms
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֗ה �滠ָ̃ה אח 9  

´Ch≠
Bruder

-

ָה�אח
ms, pk.ij

ֹ֥ות ָה שׁ �ע׃ �  ִפנפְ  
NiPhSch´˜»

Ausschreitung erleid ender
-

פשע
ni.pt.ms

ַאֲוית־  ִפקּרְ ִפמ  
MiQiRJaT-»

vnmehr als Burgstadt* der
weg von Umbälkung der

ִיָּמן�
pk.pp

ָה�יה� ִיָּקרְ
fs.cs

ז   ֑ד �עֹ׃ �  
Õ´Ş≠

Stärke
-

עֹז�
ms.[cs]

ִפנים־ }   {וּמְד �ות �
UMöDONI´M

und Rechtsstreite
-

וְ
pk.cj

ָה�מדון�
mp.KT

]  [ ִ̃פנים־滠� ֗ה ָה י ִפמדְ � וּ
[UMiDJNI´M]≠

[und Rechtsstreitigkeiten]
[und MiDJaNI´M]

וְ
pk.cj

ָה�ין� ִיָּמדְ
[na].mp.QR

ַאֲוח  ֹ֥ות ִפרי ִפכּבְ  
KiBhRI´aCh»

wie Riegel der
wie ~Entweichender / ~im-Geistwind der

כְּ
pk.pp

ִיָּריחַ בְּ
ms.[cs]

ות �ן׃  ַאֲוארְמֽ  
RMO´N≠

Hochburg
~ALäPh-Granatfrucht

אַרְמון�
ms.[cs]

Frucht und Äußerungsarten der Zunge. Beigesellungen
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֣שׁ �ִפרי 0 ִפמפְּ  

MiPöRI´»
von Frucht des

-

ִיָּמן�
pk.pp

ִיָּרי פְּ
ms.[cs]

ִפפי־   
PhI-»

Mundes des
-

פֶּה�
ms.cs

  � ִׁפאיש
°I´Sch≠

Mannes
-

ִיָּאיש
ms.[cs]

֣שׁ �ַאֲובּע׃ �  ִפתשְׂ  
TiSsBa´˜»

er ersattet
sie ersattet

שׂבע
ka.ft.3fs

ות �  ֑ד �נ ִפבּטְ  
BiThNO´≠

Bauch seiner
-

בֶּטֶן�
fs.cs

ו
sf.3ms

֖וַּאֲואת   תְבוּ
TöBhU´T»

Ein kommen der
Auf kommen der

ָה�אה� תְּבוּ
fs.cs

֣שׁ �ָה תיו  ָה פ  שְׂ
SsöPhT´W»

Lippen seiner
Gestade/Säume seiner

ָה�פה� ָה�שׂ
fd.cs

ו
sf.3ms

ָֽה בּע׃ �׃  ִפישְׂ  
JiSsB´˜≠

er ersattet
-

שׂבע
ka.ft.3ms
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ֶרות 1 ֣שׁ �ָה מ  

M´WäT»
Tod
ָה�מוֶת�
ms

   ים־ ִפיּ ַאֲוח וְ
WöChaJjI´M≠

und Lebende
וְ

pk.cj
חַי

mp

ַאֲויד �־   בְּ
BöJaD-»

in Hand* der
בְּ

pk.pp
ָה�יד

mfs.[cs]

֑ד �שׁ �ות �ן  ָה ל  
LSchO´N≠

Zunge*
ָה�לשון�
mfs

   ָה ה ֗ה �滠ֶ̃רבי ֲוָה  אֹ וְ
WöHBhä´JH≠

und Liebende ihre
וְ

pk.cj
אה�ב

ka.pt.mp.cs
ה�

sf.3fs

ֹ֥ות ַאֲוכל  ֹיא  
Jo°Kha´L»

er isst
אכל

ka.ft.3ms

ָֽה יהּ �׃  ִפפּרְ  
PiRJ´H≠

Frucht ihre
ִיָּרי פְּ

ms.cs
ה�

sf.3fs
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֣שׁ �ָה צא 2 ָה מ  

MZ´°»
fand er

מצא
ka.pe.3ms

   ָה שּׁה ִפא
Sch´H≠
Männin

ָה�שּׁה� ִיָּא
fs

ָה צא  ֣שׁ �ָה מ  
M´Z°»
fand er

מצא
ka.pe.3ms

֑ד �טות �ב   
ThO´Bh≠

Gutes
טוב

aj/sb.ms

ֶרפק  ֹ֥ות ָה יּ ַאֲוו  
WaJj´PhäQ»

und er machte erlangen
וְ

pk.cj
פוק

hi.wft.3ms

  ̃צות �ן滠� ֗ה ָה ר
RZO´N≠

Wohltracht*
ָה�רצון�

ms

ָֽה וה ׃   מֵיְה 
MeJaHWä´H≠
von JHWH 

ִיָּמן�
pk.pp

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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ים־  3 ֹ֥ות ִפנ ֲוָחנוּ ַאֲות  

TaChNUNI´M»
Gnadanruf ungen

ֲוָהחנוּן� תַּ
mp

ֶרבּר־  ַאֲוד �  יְ
JöDaBäR-»

er wortet
דבר

pi.ft.3ms

֑ד �ָה רשׁ �   
R´Sch≠

Rechtloser
ירש|רוש

ka.!.ms|ka.pt.ms.[cs]

  ִ̃פשׁ �יר滠� ֗ה ָה ע׃ � וְ
WöSchI´R≠

und Reicher
וְ

pk.cj
ִיָּשיר ָה�ע
aj.ms

ה   ֹ֥ות ֶרנ ֲוָע׃ � ַאֲוי  
JaNä´H»

er antwortet
ענה�

ka.ft.3ms

ות �ת׃  ַאֲוע׃ �זּֽ  
ÃŞO´T≠
starke

עַז�
aj.fp
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֣שׁ �ִפאישׁ � 4  

°I´Sch»
Mann der

~Ur-Seiender der

ִיָּאיש
ms.[cs]

   ִפע׃ �ים־ רֵ
Re˜I´M≠

Beigesellten
Absichten

רֵעַ
mp

ַאֲוע׃ �  ֑ד �עֵ׃ � ִפה תְרֹ  לְ
LöHiTRo´Ã≠

zum Sich-Zertrümmern*
-

לְ
pk.pp

רעע
ht2.if.[cs]

שׁ �  ֹ֥ות יֵ וְ  
WöJe´Sch»

und seiend
-

וְ
pk.cj

יֵש
pk.av

  ב ֗ה �滠̃הֵ  אֹ
He´Bh≠

Liebender
~Ur-Gewährender

אה�ב
ka.pt.ms.[cs]

ק  ֹ֥ות בֵ ָה דּ  
DBhe´Q»

anhangend
hing an er

ָה�דּבֵק דבק|
ka.pe.3ms|aj.ms

ָֽה אח׃  מֵ  
Me´Ch≠

vnmehr als Bruder
weg vom Bruder

ִיָּמן�
pk.pp

ָה�אח
ms


